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南亚 戏剧 在 跨 喜 马 拉 雅 贸易 线路 上 的 传播 (上) 
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内 容 提 要 :本 文通 过 南亚 戏剧 的 两 条 传播 路 线 来 探究 跨 喜 马 拉 雅 贸易 路 线 如 何 促进 南亚 
戏剧 (包括 含有 许多 剧目 的 戏剧 艺术 和 其 他 的 艺术 表演 形式 ) ,从 其 起 源 地 传播 到 了 新 历 
史 时 期 的 和 新 民族 文化 的 植 入 地 ,在 此 ,戏剧 在 整体 上 发 生 了 很 大 变化 。 
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南亚 (昔日 的 印度 次 大 陆 ) ,包括 当今 
的 巴基斯坦 .印度 .和 孟加拉 斯里兰卡、 不 丹 
和 尼泊尔 等 六 个 国家 ,这 些 国家 在 费 迪 南 。 
15-2 % ED (Ferdinand von Richthofen) 
所 称 的 Seidenstrasse 或 “丝绸 之 路 ”的 陆路 
网 络 中 并 不 重要 。 自 公元 前 2 世纪 起 , 丝 
绸 之 路 将 中 国 和 欧洲 联系 到 一 起 ,直到 15 
世纪 后 期 ,欧洲 人 开始 控制 欧 亚 海上 航线 ， 
丝绸 之 路 迅速 衰落 ” 。 相 反 , 对 于 联系 中 国 
和 欧洲 的 近代 海上 香料 贸易 之 路 而 言 , 南 
亚 起 到 了 至 关 重 要 的 作用 。 虽 然 如 此 , 南 
亚 在 冲突 年 代 便 作为 通 往 欧洲 的 一 条 替代 
陆路 的 路 线 ,经 印度 河 三 角 洲 ,由 海路 从 德 
巴尔 (靠近 卡拉 奇 ) 进 入 地 中 海 , 或 经 印度 
河 三 角 洲 ,从 信德 ?穿越 波斯 进入 地 中 海 。 
南亚 通过 跨 喜 马 拉 雅 山 陆 上 贸易 路 线 也 把 
路 上 丝绸 之 路 和 海上 香料 贸易 之 路 连接 到 
了 一 起 :(1) 从 恒 河 平原 的 中 下 游 地 区 ( 北 
印度 和 孟加拉 ) 出 发 , 穿 过 数 个 横 穿 尼 泊 
尔 ”、 锡 金 (印度 ) 和 不 丹 境内 喜马拉雅 山 的 
山口 ,到达 拉 萨 、 敦 煌 、 蒙 古 和 西伯 利 亚 南 
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部 ;(2) 从 云南 ,经 那加 兰 ( 印 度 ) ,通过 北 印 
度 的 (北方 快速 通道 ) 的 帕 塔 里 普 (Patal- 
iputra)、 马 图 拉 (Mathura) MB A HL 
(Taxila) ,到 达 丝 绸 之 路 的 连接 点 巴克 特 里 
亚 。 

基于 爱德华 . 萨 依 德 (Edward Said) 的 
“传播 理论 ”的 观点 ” ,我 在 本 文中 试图 探究 
这 喜 马 拉 雅 贸易 路 线 是 如 何 促进 南亚 戏剧 
(包括 含有 许多 剧目 的 戏剧 艺术 和 其 他 的 
艺术 表演 形式 ) ,从 其 起 源 地 , 即 戏剧 的 产 
生 和 繁盛 之 地 ,传播 到 了 新 历史 时 期 的 和 
新 民族 文化 的 植 入 地 ,在 此 ,戏剧 在 整体 上 
发 生 了 很 大 变化 。 在 传播 过 程 中 , 植 入 地 
出 现 的 阻碍 ,使 南亚 戏剧 经 历 了 转型 .调和 
和 同化 甚至 是 排斥 ,原因 是 “ 植 入 ”的 时 空 
坐标 的 表征 和 制度 化 过 程 与 其 起 源 地 的 时 
空 坐标 的 表征 和 制度 化 过 程 不 同 。 据 此 ， 
我 将 从 南亚 戏剧 的 两 条 传播 路 线 进行 探 
究 :(1) 古 佛教 戏剧 (natya) 从 贵 霜 迦 腻 色 
伽 王 朝 都 城 布 路 沙 布 允 (Purusapura, 3 B 
基 斯 坦 的 白沙 瓦 ) 到 塔里木 盆地 和 吐鲁番 
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盆地 的 绿洲 国家 ,再 到 中 央 王 国 中 心地 
区 ”, 或 后 期 从 恒 河 平原 下 游 到 吐蕃 ; (2) 勾 
勒 从 恒 河 平原 中 上 游 到 中 央 王 国 和 吐蕃 的 
叙事 吟唱 表演 的 传播 情况 。 总 结 所 有 的 发 
现 之 后 ,我 在 文章 的 最 后 讨论 到 ,如 果 说 走 
过 丝绸 之 路 和 穿越 喜马拉雅 山 的 其 他 贸 
路 线 的 古代 “梦想 商人 ”告诉 了 我 们 在 今天 
这 个 动乱 年 代 的 一 些 东 西 ,这 就 是 “把 
溪流 ,河岸 和 土地 带 到 各 自 相 邻 的 国家 ”?， 
因为 贸易 是 最 伟大 的 文化 交流 动力 之 一 。 


路 线 一 :佛教 戏剧 表演 (Natya) 
向 塔里木 盆地 和 青藏 高 原 的 传播 


亚洲 戏剧 研究 领域 尚 有 一 个 棘手 问题 
未 解决 , 那 就 是 佛教 是 否 便 经 和 南亚 的 古 
栖 文 词 natya( 古 佛教 戏剧 ) 有 清晰 的 联系 ， 
尽管 人 们 长 时 间 认 为 ,佛教 戏剧 的 确 长 期 
存在 于 该 地 区 。 克 里 斯 托 弗 . 伯 斯 基 ”坚持 
认为 ,从 已 知 最 早 的 古 南 亚 传统 古 佛 教 戏 
剧 家 马 鸣 著 萨 (Asvaghosa, 约 80 一 150) 开 
台 , 再 到 606 年 至 647 年 间 统 治 恒 河 平原 
中 游 .以 曲 女 城 (Kannauj) 为 都 城 的 昌 利 
伐 弹 那 (Harsavardhana) 国 王 , 还 包括 写 过 
一 篇 关于 古 佛 教 戏剧 专著 的 神秘 的 罗 瞧 罗 
(Rahula) ,南亚 一 定 存在 过 理论 十 分 成 熟 、 
很 受 欢 迎 的 古 佛教 戏剧 传统 .9 伯 斯 基 进 一 
步 认 为 “和 静 美 学 ”6antarasa) BME 
教 戏剧 产生 的 ,被 唯 识 学 哲学 
(Vijnanavadaphilosophy)® 或 与 其 相关 的 
如 实学 派 (Tathataschool) 所 支撑? , 作为 
对 所 有 欲望 的 转瞬 即 逝 和 相伴 终止 的 认 
知 。 遗 憾 的 是 ,在 南亚 无 法 恢复 这 种 传统 
的 踪迹 ,因为 它 已 完全 改变 了 模样 ,佛教 及 
其 变革 性 美学 观 被 吸收 在 了 印度 的 教 折 中 
主义 的 宁静 湖 中 .尽管 如 此 , 古 佛 教 戏剧 
在 丝绸 之 路 上 留 下 的 痕迹 ,主要 是 通过 近 
年 来 开展 的 对 古 塔 里 木 盆 地 的 语言 学 研 
究 , 以 及 近年 来 对 印度 一 吐蕃 古典 知识 所 


~ 


沙 


译 / 南亚 戏剧 在 跨 喜马拉雅 贸易 线路 上 的 传播 (上 ) 


开展 的 研究 中 寻 获 的 ,可 能 为 古 佛 教 戏 剧 
的 假设 补充 重要 的 依据 。 
我 开始 探究 古 佛教 戏剧 在 塔里木 盆地 
和 吐鲁番 盆地 的 足迹 ,这 两 个 盆地 处 于 丝 
绸 之 路 的 战略 位 置 。 在 3 世纪 和 9 世纪 期 
间 ,塔里木 盆地 周围 和 塔克拉玛干 沙漠 边 
治 线 出 现 了 许多 绿洲 王国 ,例如 于 阅 、 喀 
什 噶 尔 、 楼 兰 、 龟 兹 、 需 者 和 姑 师 .在 这 一 
时 期 ,塔里木 盆地 和 吐鲁番 盆地 的 王国 ,如 
Fa. SSM. MIE, RANA. 
教 成 为 占 统治 地 位 的 宗教 ;与 此 同时 , 陆 上 
贸易 和 文化 交流 也 有 所 发 展 .” 的 确 , 在 当 
地 王室 贵族、 官僚 和 其 他 富庶 个 人 的 慷慨 
捐助 下 ,塔里木 盆地 和 吐鲁番 盆地 中 所 有 
绿洲 古国 的 佛教 文明 莲 勃 发 展 .” 吐 火 罗 语 
文化 在 吐鲁番 / 姑 师 和 下 者 进入 繁荣 时 期 ， 
而 在 于 阅 , 伊 兰 塞 语文 化 则 进入 了 全 盛 时 
HH, e 
尽管 其 他 绿洲 王国 因 各 种 政 而 
灭亡 ,但 是 于 阅 作 为 一 个 神权 君主 制 王 国 ， 
主权 延续 到 1200 E°, BB 1006 年 ,被 喀 
什 踢 尔 的 穆斯林 教徒 统治 者 喀 喇 汗 王朝 灭 
亡 。 在 同一 时 期 ,吐鲁番 (位 于 塔里木 盆地 
东北 部 ) 也 成 为 肥沃 绿洲 和 重要 贸易 中 心 。 
在 公元 前 约 860 年 ,维吾尔 王 在 吐鲁番 绿 
洲 建立 了 一 个 小 国 ,都城 位 于 贝斯 巴克 ,后 
来 被 称 为 站 师 国 。 之 后 不 久 ,维吾尔 族 扩 
大 对 焉 者 的 控制 。 直 到 1284 年 , 姑 师 一 直 
是 伊斯兰 教 海洋 中 唯一 的 佛教 文化 小 岛 ， 
伊斯兰 教 则 吞噬 了 西域 全 境 . "位 于 吐鲁番 
盆地 东部 和 塔里木 盆地 东北 部 的 另 一 个 绿 
洲 是 哈密 (也 称 为 昆 莫 和 伊 吾 ) , 因 地 处 丝 
绸 之 路 ,所 以 这 是 一 个 对 中 央 王 国 具 有 重 
要 战略 意义 的 附庸 地 .9 
关于 古人 佛教 戏剧 向 塔里木 盆地 和 吐 鲁 
番 盆 地 传播 的 记叙 始 于 公元 2 HA. EM 
腻 色 迦 王 一 世 王 朝 时 期 ( 约 127 一 150) , 这 
时 佛教 教义 在 西域 全 境 [ 即 塔里木 盆地 和 
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吐鲁番 盆地 ] 已 经 有 了 一 大 批 的 信徒 .” 罗 
马 和 帕 提 亚 常年 交战 ,罗马 商人 们 不 敢 走 
帕 提 亚 . 美 索 不 达 米 亚 的 丝绸 之 路 通道 ;他 
们 发 现 , 驼 队 从 巴尔 克 (Balk) 到 印度 河 三 
角 洲 ,再 由 海路 从 德 巴 尔 (Depal) 到 地 中 
海 ,这 样 更 安全 。” 马 鸣 车 萨 ,这 位 南亚 已 知 
最 早 的 古 梵 文 的 佛教 戏剧 家 ,以 佛学 家 和 
佛学 诗人 的 身份 在 迦 有 红色 伽 城 ( 今 白 沙 瓦 ) 
享誉 盛名 .这些 有 利 条 件 ,使 得 马 鸣 菩萨 
用 梵文 谱写 的 楚 剧 传播 到 吐 鲁 政 ,从 该 地 
遗址 出 土 的 三 份 零碎 手稿 是 很 好 的 证 明 。 
号 德 斯 (Luders) 于 1911 FRRS EHS 
碎 手 稿 中 的 一 份 ,最 终 确定 是 马 鸣 车 萨 谱 
写 的 一 篇 不 错 的 独 幕 剧 ,名 为 《大 乘 起 信 
论 ) (Sari putra-prakarana )。 戏 剧情 节 在 
舍利 弗 和 目 笋 连 二 人 之 间 的 对 话 基础 上 展 
开 , 此 二 人 成 为 释 迦 件 尼 的 两 大 门徒 。 第 
二 幕 剧 是 讽 喻 剧 ,代表 人 物 有 坚定 (Dhrti) 
和 名 望 (Kirti) .第 三 幕 也 是 一 幕 楚 剧 ,名 
为 《弥勒 会 见 记 》(Maiireyasamitina t 
aka) KF IBM AK HIN Ho 的 故事 。 
这 三 幕 剧 展示 了 与 佛教 关联 的 足够 证 据 ， 
可 以 用 作 栖 文 古 佛教 戏剧 最 早 的 例子 。 

10 世纪 ,维吾尔 族 在 吐 鲁 鳃 建立 姑 师 
国 ,我 们 了 解 到 了 另 一 版 本 的 《弥勒 会 见 
id) (Maitreyasamiti-nataka),4& A Mat 
trisimit, 用 吐 火 罗 语 写成 ,是 在 姑 师 国 谱写 
完成 的 .在 未 来 佛 弥勒 佛 诞生 的 基础 上 ， 
此 版 本 的 《弥勒 会 见 记 》 采 用 的 是 较 自 由 的 
翻译 ,而 非 直译 。 姑 师 的 佛教 徒 不 仅 开 始 
改编 马 鸣 车 萨 约 于 8 世纪 前 引入 的 梵 剧 ， 
他 们 还 将 楚 剧 表演 出 来 。 通 过 宋 使 王 燕 德 
(WangYande) 的 《 驻 姑 师 特使 记 》 我 们 了 解 
到 ,982 年 ,在 出 访 该 王国 期 间 , 宋 使 参加 
了 一 场 “ 有 戏剧 演出 的 宴会 ””。 正 如 庚 世 
BA? 进一步 补充 的 一 样 ,这 些 戏剧 以 及 叙事 
表演 是 在 佛教 节日 期 间 , 在 寺庙 附近 的 大 


规模 庙会 上 进行 的 。 作为 伊斯兰 教 海洋 中 
的 一 座 重要 的 佛教 文化 的 “ 浮 岛 ”, 姑 师 在 
促进 其 已 经 泗 化 的 戏剧 的 进一步 传播 方面 
表现 得 非常 积极 ,因为 我 们 了 解 到 ,在 1974 
F, ERAO 世纪 下 半 叶 , 姑 师 将 其 版 图 
延伸 到 该 国 ) 又 出 土 了 《弥勒 会 见 记 》 
(Maitreyasamitinataka ) 的 一 份 残缺 剧 
Æ. M 1959 年 在 哈密 出 土 的 另外 一 份 被 
确认 为 是 4 弥勒 会 抑 记 》 的 零碎 底稿 中 也 可 
以 推测 出 被 泗 化 的 佛教 戏剧 在 姑 师 一 带 的 
茵 勃发 展 。 根 据 该 版 本 最 后 的 记录 ,哈密 
手稿 可 以 追溯 到 11 世纪 .2? 哈密 距 吐鲁番 
东部 四 百 公 里 ,在 11 世纪 是 一 个 极 具 宗 教 
包容 性 的 城市 ,这 样 佛教 就 有 可 能 与 穆 斯 
林 派 、 摩 尼 教 、. 聂 斯 托 利 派 和 有 异 教徒 派 和 平 
现在 我 将 内 容 转 向 位 于 塔里木 盆地 南 
端 丝绸 之 路 的 南面 (也 是 年 代 最 久远 的 区 
域 ) 支 线 的 于 阅 , 时 间 是 于 阅 时 代 的 晚期 
( 即 10 世纪 末 之 前 的 某 个 时 间 )。 于 阅 佛 
教 夺 院 年 志 记 录 了 该 国 发 生 的 大 事件 ”, 根 
据 其 藏 文 翻译 ,我 们 了 解 到 该 国有 戏剧 表 
演 ,这 些 戏剧 被 称 作 norle。 如 哈 罗 德 . 沃 
尔 特 ' 贝 利 ? 指出 的 一 样 ,norle 是 吐蕃 对 于 
WA nalai 的 音译 ,是 从 帕 特 克 里 语 (Pra- 
krit)nadaga 簿 生 而 来 ,而 nadaga 又 是 从 栖 
文 nataka 衍生 而 来 。 尽管 于 阅 至 今 为 止 
没有 出 土 过 这 种 nda 的 需 碎 手稿 ,但 这 些 
戏剧 的 剧本 可 能 是 用 于 阅 一 沙 卡 语 谱 写 
的 ,因为 从 5 世纪 开始 , 佛教 剧本 翻译 成 于 
阅 一 沙 卡 语 的 工作 也 是 在 于 阅 完 成 的 E 
然 ,于 阅 的 佛教 寺院 在 公元 10 世纪 前 就 已 经 
开始 表演 戏剧 ,而 从 公元 5 世纪 开始 ,这 些 戏 
剧 从 梵文 natakas 翻译 为 于 阅 一 沙 卡 语 。” 
目前 ,重点 问题 在 于 ,从 马 鸣 车 萨 的 林 
文 引 进 并 发 展 而 来 的 .用 于 疝 语 和 吐 火 罗 
语 演唱 并 且 被 酒 化 的 佛教 戏剧 ,是 否 向 东 
进一步 传播 到 中 央 王 国 ? 目前 难以 获得 证 
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明 佛 教 或 任何 其 他 形式 的 南亚 戏剧 在 中 央 
王国 进一步 传播 的 直接 证 据 。 尽 管 梅 尔 ” 
坚持 认为 ， 印 度 戏剧 确实 对 中 国 戏剧 产生 
了 直接 的 影响 ”?” 。 只 有 雳 碎 的 材料 可 以 用 
来 推断 ,这 和 唐 朝 (618 一 907) 的 唐 玄 宗 ( 约 
712 一 756) 成 立 的 音乐 机 构 梨 园 的 情况 是 
一 样 的 , 即 唐 玄宗 成 立 梨园 的 目的 在 于 传 
授 佛教 音乐 .我 们 还 了 解 到 ,王国 维 等 学 
者 认为 ,在 浙江 治 海 ( 中 国 东 中 部 ) 一 带 发 
展 繁盛 的 南宋 (1127 一 1279 ) 戏 文 戏 剧 形式 
是 受到 了 栖 剧 的 影响 。 另 一 位 学 者 杨 荫 深 
(Yang Yin-shen) 指 出 ,在 台州 天 台山 国清 
SA AMT Whe LW (Ww HKG ) 
(Sakuntala) 手 稿 ,这 里 正好 是 最 先 发 现 戏 
文 的 地 方 .” 重 点 在 于 ,国清 寺 始 建 于 598 
年 , 因 被 发 现 是 天 台大 乘 佛教 学 院 而 闻名 。 
台州 是 海上 丝绸 之 路 的 一 个 重要 港口 ,万 
其 是 在 元 代 。 因 此 ,很 有 可 能 楚 剧 找到 一 
条 替代 路 线 , 即 海上 香料 贸易 路 线 ,通过 这 
条 路 线 将 之 移植 到 中 国 。 

这 些 雾 散 的 足迹 ,记录 了 佛教 乃至 世 
俗 楚 文 戏剧 从 南亚 传播 到 中 央 王 国 , 但 还 
需要 结合 重要 的 参照 系 来 进行 解读 , 即 佛 
教 在 中 国 (845 年 和 972 年 ) 和 南亚 ( 约 
1200 年 ) 受 到 严重 的 破坏 的 事实 . "因此 ， 
起 源 地 ( 即 南 亚 ) 和 植 入 地 ( 即 中 央 王 国 ) 时 
间 一 位 置 坐标 的 表现 和 制度 化 过 程 发 生 了 
结构 性 的 改变 。 所 以 ,在 南亚 找 不 到 马 鸣 
2M SRF (Rahula) 的 踪迹 。 但 是 , 姑 
师 在 北宋 统治 期 间 的 982 年 ,从 剧本 风格 
和 表演 风格 两 个 方面 ,对 马 鸣 著 萨 植 入 的 
戏剧 进行 了 借用 和 转变 ,在 于 阅 也 经 历 了 
类 似 的 过 程 , 但 时 间 可 能 稍 早 一 些 , 表 明 佛 
教 戏剧 肯定 是 向 东 不 断 传 播 到 北宋 王朝 ， 
这 并 非 是 将 形式 ( 即 马 鸣 车 萨 的 梵 剧 ) 移 植 
过 来 ,而 是 对 其 进行 转型 .借用 和 同化 , 然 
后 将 其 发 展 成 为 不 同 的 表演 语言 ,与 移植 
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性 的 语言 显著 不 同 。 我 大 胆 地 认为 ,音乐 
诗歌 形式 的 杂剧 (“各 类 表演 *”)“ 在 80 余年 
(1260—1345 年 ,蒙古 大 汗 统治 中 央 王 国 ) 
的 时 间 里 ,好 像 从 没有 成 熟 过 ,更 不 会 过 于 
成 熟 ””, 它 之 所 以 神秘 ,是 因为 马 鸣 车 萨 的 
佛教 戏剧 历经 了 长 时 期 的 转型 .借用 和 同 
化 ,最 先是 在 于 疝 和 姑 师 ,而 后 是 北宋 王 
朝 。 

重点 是 不 要 忘记 在 北宋 时 期 
(960 一 1127) 兴 起 的 杂剧 ,被 认为 是 “民谣 
歌剧 ”(ballad opera)? ,包括 基本 的 角色 类 
型 ( 末 、 旦 . 净 ), 音 乐 和 歌曲 是 其 不 可 或 缺 
的 内 容 。 和 杂剧 的 这 些 特 征 在 楚 文 美学 家 看 
来 与 流行 表演 类 型 相似 ,都 属于 各 类 “ 乌 帕 
如 帕 卡 斯 ”(uparapakas), 即 “ 小 型 表演 ”， 
与 十 大 类 型 或 古典 传统 的 如 帕 卡 斯 (rapakas) 
相对 比 。 一 种 以 歌 和 和 舞 为 主要 表现 形式 的 
乌 帕 如 帕 卡 斯 , 被 称 作 “ 格 雅 如 帕 卡 斯 ” 
(geyartipakas) ;而 另外 一 种 类 型 是 完全 以 
歌曲 来 叙事 , 这些 歌曲 根据 不 同 的 拉 格 来 
演唱 ,这些 拉 格 被 称 作 齐 特 拉 拉 格 一 卡 维 
WE BA Cchitraraga-kavyas), BOE BAF 
邦 ( 印 度 ) 寺 庙 仍 表 演 一 种 有 名 的 齐 特 拉 拉 
格 一 卡 维 雅 斯 , 叫 作 “ 基 塔 一 果 文 达 ”(Gita- 
Govinda) , © ¥# @ FA (Jayadeva)® 于 12 tt 
纪 在 恒 河 平原 下 游 谱 写 而 成 。 这 并 不 是 说 
杂剧 是 齐 特 拉 拉 格 一 卡 维 雅 斯 的 派生 ,而 
是 说 二 者 都 属于 同一 个 谱系 ( 即 从 同一 个 
先辈 那里 传承 而 来 ) ,并 且 是 在 马 鸣 车 萨 的 
“原始 ” 植 入 后 经 过 两 个 不 同 的 转型 .借用 
及 同化 的 衍生 过 程 :一 次 是 在 北宋 王朝 
(960 一 1127) ,另外 一 次 是 在 恒 河 平原 下 游 
(12 世纪 ) 。 

在 北宋 王朝 时 期 修建 的 庙宇 剧场 
烙 下 了 表明 姑 师 吸收 佛教 戏剧 的 踪迹 。 最 
早 的 剧场 证 据 可 以 追溯 到 1020 年 。 根 据 
克拉 姆 ”的 报告 ,在 山西 省 的 万 泉 县 桥 上 村 
全 经 有 一 座 寺 庙 建筑 群 , 称 作 “ 地 和 母 神 庙 
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(后 土 庙 )”, 该 寺庙 直到 近代 还 存在 . "寺庙 
于 1020 年 完工 。 寺 庙 所 在 的 位 置 有 一 块 
SH ,宣告 寺庙 主持 和 他 的 18 名 僧 众 建成 
了 这 座 寺庙 的 表演 舞台 (和 舞 庭 戏台 ) .正如 
廷 明 义 (Ting Ming-Yi) 所 说 的 一 样 ,这 是 
“中 国 历 史上 木 砖 舞台 结构 最 早 的 证 据 ”” 。 
克拉 姆 (Crump ) 认为 ,地 母 神 庙 的 表演 和 舞 
台 和 另外 一 个 表演 舞台 较为 相似 , 即 浙江 
省 杭州 寺庙 建筑 中 唯一 尚 存 的 结构 (图 
1)9” 。 这 个 表演 舞台 采用 中 空 的 立方 体形 
式 , 在 前 部 的 中 间 位 置 有 一 个 舞台 , 面 朝 寺 
庙 的 主祭 台 , 中间 有 内 庭 相隔 。 因 为 在 中 
国 所 有 古典 寺庙 中 ,杭州 寺庙 祭 台 坐 北朝 
南 ,表演 舞台 则 是 坐 南朝 北 。 在 山西 有 一 
个 寺庙 2 ,建成 于 1271 年 ,也 有 一 个 类 似 的 
表演 有 舞台。 山西 省 还 有 其 他 的 一 些 寺庙 中 
Ake? © 


图 1 


杭州 的 一 个 寺庙 ( 摄 于 1957 © 


如 果 我 们 注意 到 ,印度 喀 拉 拉 邦 一 些 
哺 美 绝伦 的 婆罗 站 寺庙 群 都 是 寺庙 舞台 ， 
印 地 语 称 之 为 “ 库 沙巴 拉 姆 ”(koothambal- 
ams) ,由 此 也 可 以 看 出 ,中 国 山西 和 浙江 两 
省 的 寺庙 建筑 中 的 演出 舞台 的 重要 地 位 。 
在 bahyahara 的 右 侧 一 角 , 三 个 称 为 
prakaras 的 封闭 结构 从 四 面 环绕 着 至 圣 所 
(garbhagrihaorsreekovil) ,构筑 成 了 三 个 
同心 四 边 形 的 最 外 环 ? ,坐落 在 最 外 环 的 夺 
庙 剧场 库 沙 巴 拉 姆 在 喀 拉 拉 邦 寺庙 中 较为 


独特 ,因为 它 是 演出 考 迪 亚 塔 姆 (koodiyat- 
tam) ”的 场地 。 这 是 一 种 有 着 千年 历史 传 
统 的 剧场 形式 ,被 认为 是 整个 南亚 地 区 现 
存 的 唯一 梵文 剧 场 样 例 。 寺 庙 有 舞台 库 沙 巴 
拉 姆 的 结构 ,与 ( 舞 论 )” 第 二 章 中 说 的 情况 
十 分 相似 。 因 此 ,寺庙 舞台 库 沙巴 拉 姆 留 
出 了 大 约 一 半 的 空间 让 观众 就 座 , 另 一 半 
则 是 natyamandapam, 即 演出 舞台 , 它 的 后 
面 是 演员 休息 室 。 演 出 舞台 是 一 个 方形 舞 


台 , 有 用 圆柱 支撑 的 独立 四 面 坡 屋顶 (图 2) 。 
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2 库 沙巴 拉 姆 (寺庙 戏台 ) 内 部 表演 场地 的 
一 端 。 该 寺庙 称 为 瓦 达 库 纳 坦 寺庙 (Vadakkun- 
nathan Temple) ,坐落 在 印度 喀 拉 拉 邦 。3 
毫 无 疑问 ,印度 喀 拉 拉 邦 的 演出 舞台 
natyamandapam 在 外 观 上 不 同 于 中 国 山西 
和 浙江 两 省 寺庙 建筑 中 的 戏台 。 但 是 ,如 
果 去 掉 戏 台 的 支撑 柱 和 架 起 的 舞台 地 面 ， 
那么 二 者 看 似 来 又 比较 相似 。 此 外 ,值得 
说 明 的 是 ,与 中 国 佛教 史 相 似 的 是 ,在 9 世 
纪 前 ,佛教 也 是 喀 拉 拉 邦 占 统治 地 位 的 宗 
教 。 在 此 时 期 , 商 痢 罗 查 尔 雅 (788 一 820 ) ， 
凭借 不 二 论 教义 (Advaita Vedanta) KAS 
誉 古 南亚 的 哲学 家 和 神学 家 ,并 确立 了 印 
度 教 在 喀 拉 拉 邦 至 高 无 上 的 地 位 。 现 在 许 
多 婆罗 门 寺庙 ,如 特 里 苏 尔 的 Vadakkum- 
nathan Jeg #0 4% & M 4 HRB AY Madavoorpara 
湿 婆 神 庙 ,被 认为 在 早期 都 是 佛教 寺庙 。? 
因此 ,如 果 2 世纪 马 鸣 车 萨 时 期 的 佛教 戏 
剧 在 印度 喀 拉 拉 邦 、 塔 里 木 盆地 及 其 附近 
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地 区 的 于 疝 和 姑 师 ,以 及 北宋 王朝 的 山西 
和 浙江 ,经 历 了 巨大 的 转型 .借用 和 同化 ， 
那么 我 们 可 以 大 胆 地 认为 ,中 国 的 戏台 是 
从 佛教 节日 期 间 , 在 姑 师 的 寺庙 周围 举办 
的 吐 火 罗 语 佛教 演出 布置 的 演出 场所 演变 
而 来 ;印度 的 演出 舞台 nat-yamandapam 和 
中 国 的 戏台 的 根源 都 可 以 追溯 到 2 世纪 马 
鸣 车 萨 时 期 布置 的 演出 场所 。 
关于 这 一 点 ,我 要 把 关注 点 转向 佛教 

戏剧 的 另 一 段 旅程 ,这 段 旅 程 的 足迹 可 以 
追溯 到 西藏 吐蕃 王朝 晚期 ( 约 610 一 910 
年 ) 和 该 王朝 的 寺院 霸 政 时 期 ( 约 1249 
年 一 1705) 。 "在 这 些 时 期 , 通 经 尼泊尔 、 锡 
金 .印度 和 不 丹 境 内 喜马拉雅 山 的 多 个 山 
口 的 跨 喜 马 拉 雅 陆 上 贸易 路 线 ,吐蕃 王朝 
与 恒 河 平原 中 下 游 ( 北 印度 和 孟加拉 ) 建 立 
起 了 联系 。 藏 传 佛教 宝典 丹 珠 尔 ,或 称 “ 翻 
译文 献 ” 的 部 分 ,囊括 了 数 份 古典 梵文 戏剧 
的 藏 文 译本 ,其 中 最 有 名 的 是 (龙王 之 喜 》 
。《 龙 王 之 喜 ) 佛 
教 戏剧 的 创作 者 是 遇 利 沙 伐 弹 那 国王 ， 
606 一 647 年 恒 河 平原 中 游 的 统治 者 ,以 曲 
女 城 为 都 城 ,这 部 戏剧 是 根据 《本 经 生 》 中 
的 一 则 故事 改编 而 来 。 因 为 丹 珠 尔 文集 收 
录 的 是 7 世纪 以 后 翻译 而 来 的 戏剧 ,并 且 
由 于 该 文集 在 14 世纪 日 趋 完善 ,我们 可 以 
有 把 握 地 断言 《龙王 之 喜 》 在 以 上 所 述 时 
间 内 的 某 时 间 段 传播 到 了 吐蕃 。 恒 河 平原 
下 游 ( 孟 加 拉 ) 到 加 德 满 都 的 贸易 路 线 , 推 
动 了 根据 (本 经 生 》 中 的 一 则 故事 改编 的 另 
一 本 楚 文 戏剧 的 传播 。 该 剧 名 为 《 世 喜 记 》 
(Lokananda-nataka), 创作 者 是 月 官 
(Candragomin) ,此 人 是 一 位 以 梵文 语法 著 
作 而 出 名 的 著名 佛教 学 者 和 高 僧 。14 tt 
纪 上 半 叶 ,《 世 喜 记 》 在 加 德 满 从 梵文 翻译 
成 藏 文 .“《 龙 王 之 喜 ) 和 《 世 喜 记 》 都 是 大 乘 
佛教 戏剧 ,表现 的 都 是 中 心 人 物 认 识 到 人 
生 无 常 , 竺 信和 宽 宏 , 因 爱 而 被 世俗 生活 所 困 
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扰 ,经 历 一 段 慈 翡 和 自我 牺牲 招致 的 苦难 
期 ,最终 由 此 获得 一 种 平静 .和 谐 的 智慧 。” 
尽管 吐蕃 僧人 学 者 并 不 熟悉 戏剧 的 理 
念 , 但 是 五 种 桑 迪 斯 (sandhis ,连接 之 意 ) 和 与 
拉 斯 (rasa ,趣味 之 意 ) ,构成 了 舞台 艺术 的 
多 个 剧本 ,甚至 还 翻译 了 婆罗 多 . 件 尼 的 
«(#IC) (Nat yasastra) , BIXI EAA A 
少 的 论著 ,这 些 看 似 都 是 学 者 的 著作 ,而 不 
是 信徒 的 著作 .这 并 不 奇怪 ,因为 藏 传 密 
宗 佛 教 认 为 ,佛教 戏剧 在 “从 (轮回 ) 中 获得 
解脱 方面 没有 发 挥 直接 的 作用 ”。 尽 管 翻 
译 了 大 乘 佛教 戏剧 ,应 用 了 《 舞 论 》 中 所 提 
及 的 戏剧 技巧 ,佛教 戏剧 的 吐蕃 国之 旅 陷 
入 了 绝境 。 
(未 完 待 续 ) 


注释 : 
OANA 2017 年 中 央 音 乐 学 院 举 办 的 “一 带 一 
”音乐 教育 联盟 成 立 大 会 参 会 论文 。 感 谢 在 

本 文 翻 译 过 程 中 格 桑 曲 杰 老师 在 藏族 人 名 和 词 
汇 的 翻译 上 给 予 的 帮助 。 一 一 译 者 注 
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York :China Institute of America,2005 ,p.4,p.7. 
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